Engagement Global, bengo – Formulario de solicitud para proyectos con subvenciones superiores a 100.000 euros, parte II, versión de enero 2022


Parte II
Información sobre el contenido del proyecto Solicitud para proyectos con subvenciones superiores a 100.000 euros - bengo
Fomento de proyectos importantes para el desarrollo ejecutados por entidades privadas ejecutoras alemanas



El formulario de solicitud consta de dos partes. La entrega de la solicitud se hace a través de la página web de Engagement Global: www.antragsportal.de.
La Parte I es elaborada a través de la página web mencionada donde se incluirá la siguiente información:
Datos de contacto de la entidad privada ejecutora alemana; información sobre la contraparte local; datos clave del proyecto, como país en donde se ejecutará el proyecto, duración y nombre del proyecto, plan de financiamiento y aporte solicitado; información sobre el personal del proyecto; Información adicional en caso que en el proyecto estén contempladas medidas de construcción y una auditoría externa independiente, así como otras declaraciones.
La Parte II es el presente documento en formato Word, que se puede descargar en la página web mencionada anteriormente o en la página web de bengo (http://bengo.engagement-global.de/downloads.html).  
En cada apartado encontrará indicaciones sobre la información requerida y necesaria. Las indicaciones pueden ser borradas tras la redacción del documento. Las preguntas guía ubicadas en los diversos apartados de este documento están enlazados con la sección respectiva de la guía completa la cual se puede acceder a través del siguiente enlace: https://bengo.engagement-global.de/leitfaden-zum-projektantrag.html. 
Tenga en cuenta que la extensión total de la Parte II no debería exceder las 30 páginas.

Número de proyecto (insertado por bengo): 
País del proyecto: 
Nombre del proyecto: 
Entidad privada ejecutora alemana:
Duración del proyecto: 


	


1. Información sobre la contraparte local 
En este apartado se requiere información únicamente sobre los puntos siguientes:
1.1. Personería jurídica, objetivos institucionales, principales áreas de trabajo
Describa brevemente con la siguiente tabla las contrapartes locales que recibirán fondos del proyecto. Use una tabla por cada contraparte local.

	Registro local como organización no gubernamental (ONG) / Utilidad pública
[Facilite información relativa al registro local, incluido el número, de ser posible. ¿Está registrada como organización sin fines de lucro?]
	Objetivos institucionales 
[¿Cuáles son los objetivos institucionales de la contraparte local?]
	Ámbito sectorial / Actividades 
[¿En qué regiones y en qué áreas temáticas ha implementado la contraparte local proyectos? Listado de principales temas y regiones priorizadas]

	


	
	


1.2. Personal, capacidades técnicas y financieras
Indique el número de personas que trabajan de forma voluntaria y/o remunerada en la organización. Describa las capacidades técnicas y administrativas de las que dispone. Mencione los ingresos de la organización en los últimos tres años y las respectivas agencias donantes más relevantes.

	Capacidades técnicas y financieras
	Ingresos por año presupuestario
	Donantes

	
	Ejemplo:
2022: 1 947 000 euros
2023: 1 950 000 euros
2024: 1 915 000 euros
	Ejemplo:
CARE, OXFAM, Caritas, etc…


1.3. [bookmark: _GoBack]Experiencia en la ejecución de proyectos similares 
¿Cuál es la experiencia institucional en la implementación de proyectos similares al planificado? Mencione en el cuadro siguiente ejemplos de proyectos ejecutados en los últimos tres años. En caso de que se haya ejecutado algún proyecto con fondos del Ministerio Federal alemán de Cooperación Económica y Desarrollo (BMZ, por sus siglas en alemán) indique el número del proyecto con el cual fue aprobado.

	Duración (desde - hasta)
	Nombre/Contenido del proyecto
	Donantes
	Presupuesto

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


1.4. Relación entre la entidad alemana y la/s contraparte/s local/es
Describa y evalúe la experiencia de la cooperación interinstitucional (proyectos). Indique las razones por las cuales existe el interés de ejecutar conjuntamente este proyecto.

2. Condiciones actuales y análisis de los problemas (pertinencia y coherencia)
En este apartado se requiere información únicamente sobre los puntos siguientes:
2.1. Condiciones actuales y descripción de los problemas
En este apartado debe ponerse de manifiesto la importancia y la conveniencia del proyecto para mejorar directamente las condiciones de vida de la población en la región del proyecto. El lugar y la región del proyecto deben describirse haciendo énfasis en aquellos aspectos y actores que sean relevantes en el desarrollo y en la implementación del proyecto. Describa los problemas sociales, económicos, políticos y, en caso dado también ecológicos a los que están orientadas las medidas mencionadas en el punto 5.2 las cuales deben considerar aspectos relativos a los derechos humanos y posibles conflictos.
Los datos o informaciones sobre las condiciones generales en el país no deben exceder de 10 líneas.

2.2. Preparación del proyecto e interacción con otras y otros actores
Describa aquí de qué manera los grupos meta y otros actores importantes del entorno del proyecto (por ejemplo, autoridades locales, redes, organismos públicos) participaron en la planificación de la presente propuesta de proyecto y/o deberían participar en su ejecución. Indique también qué otras asociaciones de la sociedad civil, autoridades o instituciones/donantes internacionales están desarrollando medidas o programas similares en la región del proyecto. ¿Existe la posibilidad de generar sinergias con estos para incrementar el impacto del proyecto?
Mencione las experiencias con proyectos similares y/o los resultados de un estudio de factibilidad que se han tomado en cuenta para la planificación de este proyecto. Indique si se han cumplido todos los requisitos necesarios para la ejecución del proyecto (autorizaciones administrativas y otros).

3. Grupo meta directo/indirecto 
Describa aquí lo más detalladamente posible el perfil y la composición de los grupos meta que recibirán apoyo del proyecto: 
· Indique el número, el sexo, la edad u otras características relevantes para el proyecto de las personas implicadas directamente en las medidas o que se beneficiarán de ellas (= grupos meta directos). Describa quién se encargó de seleccionar a las y los beneficiarios, qué criterios se utilizaron y qué contribución propia de tipo financiero y/o de otro tipo aportarán al proyecto.
· Estime y describa brevemente también los grupos meta que obtienen un beneficio indirecto de los resultados del proyecto y/o que pueden contribuir al éxito del proyecto (= grupos meta indirectos / intermediarios).

4. Matriz de planificación (significatividad e impacto)
En la matriz de planificación se exponen los objetivos que persigue el proyecto y los cambios que se darán (= Impacto). Los subobjetivos (= capacidades) contribuyen directamente a la consecución del objetivo del proyecto (= aprovechamiento) y del objetivo general (= beneficio). Todos los objetivos deben formularse de forma concreta, orientarse hacia los grupos meta y ser realistas. La consecución del objetivo del proyecto se demuestra a través de indicadores. 
Para cada uno de los indicadores es necesario formular un valor inicial y un valor meta lo más preciso posible. Los valores pueden ser cualitativos o cuantitativos, pero en ambos casos medibles. La mención de indicadores - beneficios a nivel del objetivo general es opcional.

	Objetivo general 

	Indicadores OPCIONAL

	
	Valor inicial 
(cuantitativo y cualitativo)

	Valor meta (haber)
(cuantitativo y cualitativo)


	


	
	

	Objetivo del proyecto 

	Indicadores 

	
	Valor inicial 
(cuantitativo y cualitativo)

	Valor nominal (haber) 
(cuantitativo y cualitativo)


	


	 
	

	Subobjetivos

	Indicadores

	
	Valor inicial 
(cuantitativo y cualitativo)
	Valor meta (haber) 
(cuantitativo y cualitativo)

	1. 
	



	

	2. 
	



	

	3. 
	


	


5. Medidas para alcanzar los objetivos (eficacia y eficiencia) 
En este apartado se requiere información sobre los puntos siguientes:
5.1. Cronograma
Por favor indique en el siguiente cuadro el tiempo requerido (trimestralmente) para las medidas.
	Medidas 
	1.er año del proyecto
	2.º año del proyecto
	3.er año del proyecto
	4.º año del proyecto
	5.º año del proyecto

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



5.2. Descripción de las medidas, los métodos y los instrumentos
Especifique el contenido de cada una de las medidas que van a contribuir al alcance de los subobjetivos. Al describir las medidas debe hacerse una breve referencia al contenido del subobjetivo correspondiente, así como la descripción de las relaciones causa-efecto. Medidas similares, como, por ejemplo, capacitaciones, pueden agruparse en un solo ítem como un paquete de medidas. Complemente la descripción de las medidas o paquete de medidas con la información que requieren las disposiciones legales vigentes para recibir financiamientos. En las descripciones deberá incluir por consiguiente la cantidad mínima prevista de beneficiarios, la duración aproximada (un día/varios días), los tipos de gastos (gastos operativos: por ejemplo, alimentación, transporte, honorarios; inversiones: por ejemplo, banco de semillas, bombas solares) y el importe total. Las tarifas diarias de expertos externos pueden figurar dentro de un rango de honorarios. En lo posible, proceda por subobjetivo y recurra a los ejemplos proporcionados en la guía. [Enlace a los ejemplos de descripción] La información proporcionada debe servir para ilustrar la eficacia y la eficiencia del proyecto y para hacer plausible la rentabilidad / conveniencia de los gastos. 

5.3. Medidas adicionales y necesarias: actividades de apoyo, coordinación y monitoreo 
Indique los gastos que no pueden asociarse directamente a alguna de las medidas mencionadas anteriormente, sino que derivan de las tareas de coordinación, seguimiento y administración de la contraparte local y que están relacionadas directamente con la realización del proyecto. Estos pueden incluir inversiones, como la adquisición de motocicletas, ordenadores, impresoras y otros elementos o gastos operativos, como, por ejemplo, para medidas de seguimiento (visitas de campo), así como para gastos operativos corrientes de la oficina de la contraparte local, la oficina del proyecto y otros. En cuanto a los gastos operativos corrientes (por ejemplo, alquiler) hay que tener en cuenta que solo se puede cubrir un porcentaje de éstos. Describa brevemente las medidas de acompañamiento del proyecto de la contraparte local y enumere los tipos de gastos en el siguiente cuadro. A efectos de presentación financiera, el siguiente cuadro muestra ejemplos de las partidas de gasto mencionadas con frecuencia, pero pueden adaptarse, completarse o reducirse totalmente en función de las necesidades específicas del proyecto. El cuadro debe entenderse como una sugerencia que puede ser sustituida por su propia presentación.

	Medidas de apoyo de la contraparte local 

	
	Inversiones de las contrapartes locales (equipamiento)
	Gastos operativos de la contraparte local

	
	Tipos de gastos
	Total en euros
	Tipos de gastos
	Total en euros

	Equipamiento relacionado con el proyecto y gastos operativos de la oficina (proporcionalmente/10 %) durante xy meses
	Mobiliario, equipos informáticos
	
	Alquiler, comunicación, expensas (agua/electricidad), material de oficina
	

	Gastos operativos relacionados con el proyecto (Difusión pública / visibilización) durante xx meses
	
	
	Material impreso, sitio web, folletos
	

	Actividades de seguimiento, reuniones de planificación y gestión
	 
	 
	Alimentación, hospedaje, transporte
	

	Transporte y otros
	Bicicletas, motocicletas
	 
	Gasolina, mantenimiento de vehículos
	

	Línea de referencia, evaluaciones internas y otras
	 
	 
	Transporte, alimentación, hospedaje
	

	Auditoría externa independiente
	
	
	Honorarios
	

	Gastos bancarios [en caso dado, se pueden incluir cargos por transferencias en Alemania]
	
	
	
	

	…
	
	
	
	

	Gasto total de las medidas de acompañamiento del proyecto de la contraparte local
	LP 
	
	LP 
	

	[Importe total tal como está contemplado en el plan de financiamiento en el rubro de inversiones y gastos operativos]


6. Riesgos y medidas de reducción del riesgo
Describa aquí por un lado las circunstancias que eventualmente podrían afectar la ejecución y/o la consecución de los objetivos del proyecto y por otro lado las medidas ya adoptadas o previstas para reducir al mínimo esos riesgos. Los riesgos pueden estar relacionadas con factores ajenos al proyecto, como la situación de la seguridad en el país, los fenómenos naturales, las pandemias, o estar relacionados a factores relacionados directamente con el contexto del proyecto, como la aceptación del proyecto por parte de la población, posibles conflictos de intereses en la región del proyecto o el nivel de compromiso de los grupos meta y de otros actores con el proyecto.

7. Sostenibilidad (estructural, económica, social, ecológica) 
Describa de qué manera se asegura que los cambios positivos del proyecto sigan vigentes tras su finalización. ¿Se han previsto para ello suficientes medidas y se han establecido acuerdos con los grupos meta, las autoridades locales, las entidades públicas y otros, por ejemplo, para determinar cómo se cubrirán los gastos operativos tras finalización del proyecto? 
De ser posible describa la sostenibilidad en términos estructurales, sociales, económicos y medioambientales.
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